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育成就労実施者の変更希望の申出に係る対応通知書 

หนงัสอืแจง้ตอบค าขอเปลีย่นผูด้ าเนินการจา้งงานเพือ่พฒันาทกัษะ 
 

 育成就労外国人（申出者） 
แรงงานต่างชาตภิายใตร้ะบบการจา้งงานเพื่อพฒันาทกัษะ (ผูย้ืน่ค าขอ) 

                  殿 
เรยีน                  
 
 

      監理支援機関（又は単独型育成就労実施者）名               
ชื่อองคก์รทีช่่วยเหลอืและก ากบัดแูล 
(หรอืผูด้ าเนินการจา้งงานเพื่อพฒันาทกัษะทีด่ าเนินการเอง)                      

 

   代表者名               
ชื่อผูแ้ทน                      

  

あなたから、    年  月  日 付けで申出のあった育成就労実施者の変更希望の申出

について、下記のとおり必要な調査を行い、対応を決定したので通知します。 
ตามทีคุ่ณไดย้ื่นค าขอเปลีย่นผูด้ าเนินการจา้งงานเพือ่พฒันาทกัษะ ลงวนัที่    เดอืน   ปี    

เราไดด้ าเนินการตรวจสอบทีจ่ าเป็นตามทีร่ะบุดา้นล่าง และไดม้กีารตดัสนิแนวทางการด าเนินการแลว้ 
จงึขอแจง้ใหท้ราบ 

 

記 

รายละเอยีด 
 

 

 

 

１ 調査の内容 

เนื้อหาการตรวจสอบ 
※ やむを得ない事情の有無を判断するために行った調査を具体的に記載すること。 

ระบุการตรวจสอบทีไ่ดด้ าเนินการอย่างเป็นรปูธรรม เพื่อพจิารณาว่ามเีหตุอนัสมควรหรอืไม่ 
 

 

 

 

 



２ 決定の内容 

เนื้อหาการตดัสนิ 
※ 決定内容に応じて、□部分に□を記載すること。 

โปรดท าเครื่องหมายถูก □ ใน □ ตามเนื้อหาการตดัสนิ 
□ 育成就労実施者変更に係る連絡調整を開始する。 

เริม่ตดิต่อประสานงานเกีย่วกบัการเปลีย่นผูด้ าเนินการจา้งงานเพือ่พฒันาทกัษะ 
□ 育成就労実施者変更に係る連絡調整を開始しない。 

ไม่เริม่ตดิต่อประสานงานเกี่ยวกบัการเปลีย่นผูด้ าเนินการจา้งงานเพือ่พฒันาทกัษะ 
（開始しない理由） 

(เหตุผลทีไ่ม่เริม่) 
□ あなたは、本人意向の育成就労実施者の変更（以下「転籍」という。）をするための要

件を満たしていないと認められたため。 

พจิารณาแลว้เหน็ว่า ไม่เป็นไปตามเงือ่นไขส าหรบัการเปลีย่นผูด้ าเนินการจา้งงานเพือ่พฒันาทกัษะ 
(ต่อไปนี้เรยีกว่า "การยา้ยสงักดั") ตามความประสงคส์ว่นตวั 

□ あなたが申し出た育成就労を続けることができない事情は、存在しないと認められたた

め。 

พจิารณาแลว้เหน็ว่า ไม่มเีรื่องทีท่ าใหไ้ม่สามารถปฏบิตังิานภายใตร้ะบบการจา้งงานเพือ่พฒันาทกัษะต่อไปได้ 
ตามทีแ่จง้ 

□ あなたが申し出た育成就労を続けることができない事情は、転籍を認め得るやむを得な

い事情には当たらないと認められたため。 

พจิารณาแลว้เหน็ว่า เรื่องทีท่ าใหไ้ม่สามารถปฏบิตังิานภายใตร้ะบบการจา้งงานเพื่อพฒันาทกัษะต่อไปได้ 
ตามทีแ่จง้ ไม่เขา้ข่ายเหตุอนัสมควรทีต่อ้งยา้ยสงักดั 

□ あなたが申し出た育成就労を続けることができない事情が存在したものの、当該事情が

是正されたことで、転籍を認め得るやむを得ない事情には当たらないと認められたため。 

พจิารณาแลว้เหน็ว่า มเีรื่องทีท่ าใหไ้ม่สามารถปฏบิตังิานภายใตร้ะบบการจา้งงานเพือ่พฒันาทกัษะต่อไปได้ 
ตามทีแ่จง้ แต่ไดร้บัการแกไ้ขแลว้ จงึไม่เขา้ขา่ยเหตุอนัสมควรทีต่อ้งยา้ยสงักดั 

□ その他（                                  ） 

อื่น ๆ (                                                     ) 
 

３ 留意事項 

หมายเหตุ 
上記２の決定に不服がある場合には、外国人育成就労機構に相談を行うことが可能です。 

หากไม่เหน็ดว้ยกบัการตดัสนิตามขอ้ 2 สามารถปรกึษากบัองคก์รการจา้งงานเพือ่พฒันาทกัษะส าหรบั 
ชาวต่างชาตไิด้ 

 

 
 
 
 



 
 通知を受領しました。 
 รบัการแจง้แลว้ 

 
 

          年    月     日 
ปี    เดอืน     วนั 

 

            育成就労外国人（申出者）の署名                  
ลายมอืชื่อของแรงงานต่างชาตภิายใตร้ะบบ 
การจา้งงานเพือ่พฒันาทกัษะ (ผูย้ื่นค าขอ)                        




